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عاان ز فِ با یاد آرد
وقِ دیِ خصا یاد آرد

 و ِوی از آه و ُ شّاق
 وت و هٔ نگ و َغا یاد آرد

و فِ باده َُد جوه  رخِ سای
ز عاقان  ود و ا یاد آرد



و  یانِ اد آورد دتِ اد
ز ھدِ ت ما  یا یاد آرد

دِ دو ا د ده رَوَد
ز ن  ِ زیا یاد آرد

یورد زمای مِ وداران
ز یویِ دورِ زما یاد آرد

 و َِت ای سانانِ صدرِ جلال
ز رویِ حاظ و ان آتا یاد آرد



تفسیر فال

شما فراموش نشدهاید. هنوز افرادی وجود دارند که به قدرت و تواناییهای

شما واقف هستند و به زحمات شما پاسخ خواهند داد. شما شخصیتی

هستید که در عین لذت بردن از زندگی و دستیابی به آرزوهای خود، همواره

دیگران را نیز در شادیها و خوشیهای خود سهیم کردهاید. این ویژگی

انسانی در شما نشاندهندهی نوعدوستی و بزرگی روح شماست. با این حال،

ممکن است برخی افراد نسبت به زحمات و تلاشهای شما کملطفی کرده

باشند یا ارزش واقعی کارتان را ندانند، اما همچنان رحمت خداوند شامل

حال شما خواهد شد و این نعمتها ادامه خواهند داشت. بیشک، کسانی

که حقیقت وجود شما را درک کنند، از ارزش والای حضورتان بهرهمند خواهند

شد و قدردانی خواهند کرد.
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